
Sijar
Barranco del Sijar

Info : La qualité de cette description n'a pas encore été vérifiée ou a été jugée mauvaise.
Si vous connaissez ce canyon, merci de vérifier cette description et de déposer un rapport avec une note pour
cette description en utilisant Rapports +Nouveau rapport. Si vous constatez une erreur, merci de nous en faire
part ou de rejoindre la communauté afin de corriger vous-même cette description.
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Pays: España / Spain   Région: Valenciana, Comunidad / Comunitat Valenciana   Sous-régione: Alicante   Ville:
Beniardá
Difficulté:  moins difficile Niveau:  v3 a1 II Temps total:  2h55
Temps approche: 10min Temps tour: 2h30 Temps de retour: 15min
Altitude d'entrée: m Altitude de sortie: m Altitude du delta:

Longueur du canyon:  700m Rapelle le plus haut: 31m Nombre de rapelles: 14
Transport: Type de roche: Zone de prise d'eau: km²
Saison: janvier - décembre Orientation: Meilleur moment:

Évaluation:  2.8 (1) Info:  0 () Belay:  0 ()
Spécialités:

Matériel:

Résumé: (traduction alternative)
Dry, open canyon, with beautiful formations and good facilities. In summer avoid the central hours.
If the track is in good condition, and we take two cars, the approach and returns are very short.
Hydrologie:

Accès:
Para llegar hasta Beniardà cogeremos la CV-70 en Benidorm o Alcoy y en el pk 29,6 (justo al ladito de 
Benimantell) tenemos el desvío a Beniardà.
Bcos Sitjar y Mates
Una vez en el pueblo, lo atravesamos, pasamos al lado de la piscina y seguimos esta carretera. Cruzamos el 
puente y giramos a la derecha (hacia la presa), dejaremos un desvío a la izquierda y seguiremos a la presa hasta 
llegar al siguiente desvío (presa Guadalest 3,8) en donde nos iremos a la izquierda. Estaremos en el Camí de 
Castells, 100m después tenemos un desvío a la derecha, por aquí nos meteremos y subiremos hasta el final para 
dejar el coche de retorno.
Si tenemos coche de acceso volvemos al Cami de Castells y lo seguimos pista arriba hasta donde podamos. Si 
está en buen estado, justo antes de llevar al collado hay una curva muy cerrada de izquierdas donde 
aparcaremos.
Con un solo coche podremos aparcar en el mismo sitio que Mates, en el Cami de Castells, 700m después de 
habernos desviado justo en la curva de derechas.
Approche: (traduction alternative)
With only one car we will follow the Cami de Castells track until the aforementioned left curve just before the 
pass.
From here, in both options, we will go straight ahead in that curve to go up a small hill, the path is a little marked, 
and after passing the hill, we will find ourselves almost at the head of the ravine.
Tour: (traduction alternative)
A first split abseil with a two-person ledge could be done in one go. Then a succession of rappels of all types, some 
with the possibility of mounting handrails for access.
Retour: (traduction alternative)
After the last rappel, we continue a bit along the ravine, soon, a milestone indicates a path that leads us to the 
track where we parked.



Coordonnées:
Départ du Canyon  38.6974 -0.2047
Rapports:

2024-06-16 | System User | |  |  | |
Información: Partes de la descripción del cañón se han importado automáticamente. Concretamente, los campos
Verticalidad, Acuáticos, Seriedad, Resumen, Acceso, Acceso, Recorrido, Regreso, Cantidad rapells, Longitud del
cañón, Temporada start, Temporada end, Ruta GPS, Topografía de
https://www.docuwiki.infobarrancos.es/doku.php?id=barrancos:alicante:sitjar
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Daten importiert von https://ropewiki.com/Sijar
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http://www.google.com/maps/place/38.69737100,-0.20474300

